


KOSZULKI | T-SHIRTS

POLO | POLOS

BLUZY | SWEATS

SPODNIE | TROUSERS

KOSZULE | SHIRTS

POLARY | FLEECE

KAMIZELKI | VESTS

CZAPKI | CAPS

KURTKI | JACKETS

PLUS

TABELA | SIZE TABBLE
TABELA

SIZE TABBLE

Szanowni Państwo
Od ponad 25 lat jesteśmy na rynku odzieży 

reklamowej. Co roku nasza oferta poszerza się 
o nowy asortyment. Obecnie zawiera ponad 

200 produktów, które mogą mieć zastosowanie 
nie tylko jako odzież promocyjna, ale również 

jako odzież robocza i ochronna. 
Priorytetem w naszym działaniu jest to, aby 

nasze produkty były ciekawe, praktyczne, 
a co najważniejsze wysokiej jakości. 

W poprzednich latach dokonaliśmy ważnych 
zmian w naszej kolekcji, aby jak najlepiej 
dostosować ją do różnorodnych wymagań. 

Oprócz znanych kolekcji PROMOSTARS 
i GEFFER, towarzyszą nam marki: 

CRIMSON CUT oraz MARK THE HELPER.

Marka PROMOSTARS to odzież reklamowa 
w najlepszym wydaniu. Naszą bazę stanowią 
proste, klasyczne fasony, a wykorzystywane 

materiały nadają im docenianej jakości 
i trwałości. PROMOSTARS, to kompletna oferta 

przeznaczona do rozmaitych zastosowań: 
promocja, reklama, praca, szkoła, sport 

czy odpoczynek. Duży wybór asortymentu 
oraz bogata kolorystyka stanowią idealne 

uzupełnienie dla odzieży BHP.

Ekonomiczna linia odzieży reklamowej. 
Najlepszy stosunek jakości do ceny w branży, 
zaprezentowany w prostej ofercie najbardziej 

popularnych produktów zapewniających 
komfort i wygodę w każdej sytuacji. 

 
Crimson Cut to produkty, wyróżniające się 
wyjątkową jakością wykonania i modowym 
charakterem. Tu znajdą Państwo ciekawe, 

nietypowe fasony, charakteryzujące się 
wysokim standardem użytych materiałów oraz 

wykończenia. Wiele produktów w tej grupie, jest 
wykonanych z bawełny organicznej. 

Crimson Cut to najlepszy wybór dla klientów 
ceniących najwyższą jakość i wzornictwo oraz 
dla poszukujących, wśród odzieży reklamowej, 

produktów premium.

Mark the Helper to marka odzieży roboczej 
i ochronnej, przeznaczonej do specjalistycznych 

zastosowań. Oferta zawiera klasyczne modele, 
stanowiące uzupełnienie stroju roboczego. 

Produkty z kolekcji Mark the Helper to 
certy昀椀kowana odzież dla profesjonalistów, 

sprawdzająca się w specy昀椀cznych warunkach 
pracy i spełniająca odpowiednie normy. Pośród 

nich znaleźć można odzież ostrzegawczą 
zgodną ze standardem EN ISO 20471, 

odzież chroniącą przed chłodem zgodną 
z EN 14058, bieliznę termoaktywną oraz 

odzież przeznaczoną do wynajmu 
przygotowaną do wielokrotnego prania.

Ladies and Gentlemen
We have been operating on the advertising 
clothing market for over 25 years. Every year 
our o昀昀er is extended with a new assortment. 
Currently includes more than 200 products that 
can be used not only as promotional clothing, 
but also as work and protective clothing. 
Our priority is to make our products interesting 
design, all while being practical and, most 
importantly, of high quality. In previous years, 
we have made important changes to our 
collection in order to better adapt it to our 
clients’ various requirements. In addition 
to the well-known PROMOSTARS and GEFFER 
collections, we are accompanied by 
the following brands: CRIMSON CUT 
and MARK THE HELPER.

PROMOSTARS stands for the highest quality 
promotional clothing. The signature feature 
of this line is a simple, classic style and 
materials of a high quality and durability, 
something much appreciated by our customers. 
PROMOSTARS’ o昀昀er is suitable for various 
applications: promotional campaigns, 
advertising, work, school, leisure or sports. 
A large range of products and available colours 
also make it great as protective workwear 
supplement.

Ge昀昀er is an economical line of promotional 
clothing that stands for the best value for 
money on the market. It o昀昀ers a simple range 
of the most popular products that guarantee 
comfort of use in every situation. 

Crimson Cut o昀昀ers products of exceptional 
workmanship that follow fashion trends. 
Here you will 昀椀nd interesting, unusual designs 
and a high quality of materials and 昀椀nishes. 
Many products in this group are made of 
organic cotton. Crimson Cut is the best choice 
for customers who value the highest quality 
and design, as well as for those looking for 
premium products on the promotional 
clothing market.

Mark the Helper is a brand of workwear 
and protective clothing designed for specialized 
applications. It o昀昀ers a range of classic models 
that will suit any work clothing requirements. 
Mark the Helper collection includes certi昀椀ed 
clothing for speci昀椀c professions and working 
conditions, which meet the required standards, 
such as: high visibility clothing that meets 
the EN ISO 20471 standard, garments for 
protection against cool environments that meet 
the EN 14058 standard, as well as thermo-
active underwear and rental clothing suitable
for repeated washing.

ubieramy twoją reklamę  |  getting your ad dressed



W SPOSÓB ODPOWIEDZIALNY DOSTARCZAMY 
WYSOKIEJ JAKOŚCI, FUNKCJONALNE 

I BEZPIECZNE PRODUKTY. 

 

KODEKS POSTĘPOWANIA
Dotyczy wszystkich fabryk współpracujących i ma na celu 

zapewnienie odpowiednich warunków pracy. 
Główne zasady: brak pracy przymusowej, brak zatrudnienia dzieci, 
wolność zrzeszania się i reprezentacji pracowniczej, równość 

traktowania, bezpieczne i higieniczne środowisko pracy. 

POROZUMIENIE W SPRAWIE BEZPIECZEŃSTWA 
POŻAROWEGO I BUDOWLANEGO

Naszą produkcję zlecamy w fabrykach objętych programem, 
mającym na celu zapewnienie bezpieczeństwa pożarowego 

i budowlanego. Fabryki przechodzą audyty pod kątem 
bezpieczeństwa pożarowego, instalacji elektrycznej 
i konstrukcji budynku. Następnie pod nadzorem tej 
organizacji, wdrażają ulepszenia, aż do osiągnięcia 

najwyższych standardów bezpieczeństwa. 

FABRYKI AUDYTOWANE PRZEZ ORGANIZACJE SEDEX ORAZ BSCI 
W ZAKRESIE WARUNKÓW PRACY I ETYCZNEGO POSTĘPOWANIA 

Obie instytucje są niezależnymi organizacjami, które 
wyznaczają standardy kontroli warunków pracy w fabrykach. 
Ich standardy, są zgodne z naszym kodeksem postępowania. 

Sprawdzane są m. in.: sprawiedliwe wynagradzanie, 
przestrzeganie czasu pracy, bezpieczeństwo i higiena pracy, 

zakaz zatrudniania dzieci, brak dyskryminacji oraz brak 
pracy przymusowej.

CERTYFIKAT 
WORLDWIDE RESPONSIBLE ACCREDITED PRODUCTION
Większość naszej produkcji odbywa się w fabrykach 

posiadających prestiżowy certy昀椀kat Worldwide Responsible 
Accredited Production (WRAP). Największy na świecie 

niezależny program certy昀椀kacji zakładów produkcyjnych 
koncentrujący się głównie na sektorach odzieży, obuwia 

i wyrobów szytych.

KONTROLA JAKOŚCI
Inspekcje przeprowadzane przez naszych kontrolerów dla 

spełnienia surowych standardów jakości. 

STANDARD 100 OEKO-TEX
Oferujemy szeroki wybór asortymentu z certy昀椀katem Oeko-

tex. Produkty, którym przyznano ten znak, są wolne od 
substancji szkodliwych w stężeniach mających negatywny 

wpływ na stan zdrowia człowieka. 

WYKORZYSTANIE BAWEŁNY ORGANICZNEJ
Współpracujemy z dostawcami posiadającymi certy昀椀katy 

Organic Content Standard (OCS) lub Global Organic 
Textile Standard (GOTS). Bawełna organiczna jest 

najbezpieczniejsza dla zdrowia użytkowników, jak i osób 
pracujących przy jej wytwarzaniu. Przy produkcji bawełny 

organicznej nie wykorzystuje się środków chemicznych czy 
GMO oraz zużywa się znacznie mniej wody, jednocześnie 
zmniejsza się emisja CO2, a do gleby nie przedostają się 

substancje chemiczne.

WYKORZYSTANIE WŁÓKIEN POCHODZĄCYCH Z RECYKLINGU
Produkty, do których wykorzystujemy włókna pochodzące 

z recyklingu zatwierdzane przez niezależne instytucje.
Wery昀椀kujemy każdy certy昀椀kat potwierdzający zgodność 

materiału z naszymi wytycznymi.Wspieramy Global 
Recycled Standard (GRS) w zakresie stosowania włókien 

pochodzących z recyklingu.GRS to dobrowolny standard 
certy昀椀kacji, który określa szczegółowe wymagania w zakresie 

łańcucha dostaw produktów, praktyk środowiskowych 
i społecznych oraz ograniczeń chemicznych w produkcji.

WE PROVIDE HIGH QUALITY, FUNCTIONAL, 
AND SAFE PRODUCTS IN A RESPONSIBLE WAY. 

 

CODE OF CONDUCT
Concerns all co-operating factories and aims to provide 
the appropriate working conditions. 
Main rules: no forced labour, no children employment,
freedom of association and worker representation, 
equal treatment, and safe and hygienic work environment.

ACCORD ON FIRE AND BUILDING SAFETY
We commission our production to factories covered by 
programme that aims to assure 昀椀re and building safety.
The factories undergo audits inspecting 昀椀re safety, electrical 
installation safety, and building construction safety. Next, 
improvements are implemented under the supervision of this 
organisation until the highest safety standards are achieved. 

FACTORIES AUDITED BY THE SEDEX AND BSCI ORGANISATIONS 
IN THE SCOPE OF WORKING CONDITIONS AND ETHICAL CONDUCT
Both institutions are independent organisations that set the 
standards for inspection of working conditions in factories. 
Their standards are pursuant with our code of conduct. 
Among other things, the institutions check: fair pay, 
observance of working time, occupational health 
and safety, ban on employment of children, 
lack of discrimination and lack of forced labour.

WORLDWIDE RESPONSIBLE ACCREDITED PRODUCTION (WRAP) 
CERTIFICATE
Most of the factories have WRAP which is the most advanced 
factory certi昀椀cation Worldwide Responsible Accredited 
Production (WRAP). The largest independent facility 
certi昀椀cation program in the world mainly focused on 
the apparel, footwear, and sewn products sectors.

QUALITY CONTROL
Inspections performed by our auditors for the ful昀椀lment 
of strict quality standards

STANDARD 100 BY OEKO-TEX
We o昀昀er a broad range of assortment with the Oeko-tex 
certi昀椀cate. Products that received this symbol are free 
of harmful substances in concentrations, which have 
an adverse e昀昀ect on the health status of a man. 

USE OF ORGANIC COTTON
We co-operate with suppliers, who have the Organic Content 
Standard (OCS) or Global Organic Textile Standard (GOTS) 
certi昀椀cate. Organic cotton is the safest product for 
the health of both its users and people manufacturing it. 
The manufacturing process of organic cotton does not include 
chemical agents or GMOs and uses signi昀椀cantly less water. 
Simultaneously, the CO2 emission is reduced and 
no chemical substances leach into the soil.

USE OF RECYCLED FIBERS
Products for which we use recycled 昀椀bers approved by 
independent institutions.We verify every certi昀椀cate con昀椀rming 
the material's compliance with our guidelines.We support 
the Global Recycled Standard (GRS) for the use of recycled 
昀椀bers.
GRS is a voluntary certi昀椀cation standard that sets detailed 
requirements for product supply chain, environmental and 
social practices, and chemical restrictions in production.
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Materiał poddany praniu enzymatycznemuMateriał poddany praniu enzymatycznemu

Fabric was enzyme washedFabric was enzyme washed

Produkty wykonane z materiałów Produkty wykonane z materiałów 
pochodzących z recyklingupochodzących z recyklingu

Products made using recycled materialsProducts made using recycled materials

Produkty z użyciem bawełny organicznejProdukty z użyciem bawełny organicznej

Organic cottonOrganic cotton

Produkty o intensywnej widzialnościProdukty o intensywnej widzialności

High visibility productsHigh visibility products

Produkty posiadające odrywalne metkiProdukty posiadające odrywalne metki

Products with tear-o昀昀 labelProducts with tear-o昀昀 label

Produkty nieposiadające metkiProdukty nieposiadające metki

Products without labelProducts without label

Produkty do wielokrotnego prania Produkty do wielokrotnego prania 
przemysłowegoprzemysłowego

Products suitable for repeated industrial Products suitable for repeated industrial 
washingwashing

Materiał z wykończeniem silikonowymMateriał z wykończeniem silikonowym

Fabric with silicone 昀椀nishingFabric with silicone 昀椀nishing

Bawełna czesana/półczesana ring-spun Bawełna czesana/półczesana ring-spun 
sprawia, że materiał jest gładszy, odporny sprawia, że materiał jest gładszy, odporny 
na kurczenie oraz wycieranie, a przez to na kurczenie oraz wycieranie, a przez to 
bardziej trwały i lepiej przyjmujący nadrukbardziej trwały i lepiej przyjmujący nadruk

Combed / semi-combed ring-spun cotton Combed / semi-combed ring-spun cotton 
makes the fabric smoother, resistant to makes the fabric smoother, resistant to 
shrinkage and abrasion, and therefore shrinkage and abrasion, and therefore 
more durable and suitable for printingmore durable and suitable for printing

TEAR OFF

EN ISO 2047 1

2

D E T A L E  T E C H N I C Z N E

T E C H N I C A L  D E T A I L S

Dekolt wykończony lamówką

Neckline 昀椀nished with hem

Podwójne gęste szwy

Double dense seams

Odrywalna metka

Tear–o昀昀 label

Boki bezszwowe

Seamless sides

Dekolt wykończony elastycznym 
ściągaczem rib 1x1

Neckline 昀椀nished with 
elastic rib 1x1

Taśma wzmacniająca na karku 
i w ramionach

Neck and shoulders reinforced 
with tape

Dzianina single jersey ring-spun

Single jersey ring-spun



TEAR OFF

PL t-shirt damski z dzianiny single jersey; materiał poddany praniu enzymatycznemu; 
wykończenie silikonowe; krój typu "nietoperz"; bawełniany ściągacz; boczne szwy; 
podwójne szwy; silikonowa taśma wzmacniająca ramiona 
EN  women's t-shirt made of single jersey; fabric was enzyme washed; silicone 
昀椀nishing;"bat" style; cotton rib; side stitching; double stitching; shoulders reinforced 
with silicone tape
DE  Single-Jersey-T-Shirt für Damen; Enzymatisch vorgewaschener Sto昀昀;
Silikonfertigung des Materials; "Fledermaus"-Stil; Baumwollbündchen; 
Seitennähte; Doppelnähte; Silikonband zur Stärkung der Arme 
RU Жeнcкaя тpикoтaжнaя фyтбoлкa из ткaни типa cингл джepcи; мaтepиaл 
пoдвepгнyтый энзимнoй cтиpки;ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; cтиль "лeтyчaя 
мышь"; xлoпчaтaя кpoмкa; бoкoвыe швы; двoйнaя cтpoчкa; cиликoнoвaя лeнтa 
для yкpeплeния pyк

PL dzianina single jersey; materiał poddany praniu enzymatycznemu; wykończenie 
silikonowe; dopasowany krój; bawełniany ściągacz; boki bezszwowe; podwójne szwy; 
taśma wzmacniająca na karku; silikonowa taśma wzmacniająca ramiona; 
odrywalna metka 
EN  single jersey; fabric was enzyme washed; silicone 昀椀nishing; tailored 昀椀t; cotton rib; 
seamless sides; double stitching; neck tape; shoulders reinforced with silicone tape; 
tear-o昀昀 label
DE  Single Jersey Sto昀昀; Enzymatisch vorgewaschener Sto昀昀; Silikonfertigung des 
Materials; taillierter Schnitt; Baumwollbündchen; Nahtlose Seitenpartien; Doppelnähte; 
Nackenband; Silikonband zur Stärkung der Arme; Abreißetikett 
RU ткaнь типa cингл джepcи; мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй cтиpки;
ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; индивидyaльный фacoн; xлoпчaтaя кpoмкa; 
бecшoвныe бoкa; двoйнaя cтpoчкa;шeйнaя лeнтa; cиликoнoвaя лeнтa для 
yкpeплeния pyк; oтpывнaя этикeткa

100% c ring-spun
90% c | 10% v / colour 34 /

150 g/m2

c bawełna
cotton
Baumwolle
xлoпoк

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гpeбeннoй xлoпoк

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
пoлyгpeбeннoй xлoпoк

p poliester
polyester
Polyester
пoлиэcтep

a akryl
acrylic
Acryl
aкpил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
пoлиaмид

e elastan
elasthan
Elastan
элacтaн

v wiskoza
viscose
Viskose
виcкoзa

w wełna
wool
Wolle
шepcть

2 9 10 0
GEFFER 100 s, m, l, xl, xxl, xxxl

2 9 2 5 0
GEFFER 250 xs, s, m, l, xl , xxl (xl+)

20 20

34 34

22 2226 2628 24

30 30 32

29

4432 36

99



TEAR OFF TEAR OFF

TEAR OFF

TEAR OFF

PL dzianina single jersey; materiał poddany praniu enzymatycznemu; 
wykończenie silikonowe; klasyczny krój; elastyczny ściągacz; podwójne szwy; 
taśma wzmacniająca na karku i ramionach; odrywalna metka;  
EN  single jersey; fabric was enzyme washed; silicone 昀椀nishing; classic cut; 
elastic rib; double stitching; neck and shoulders reinforced with tape; tear–o昀昀 label
DE  Single Jersey Sto昀昀; Enzymatisch vorgewaschener Sto昀昀; Silikonfertigung 
des Materials; klassischer Schnitt; elastisches Bündchen; Doppelnähte; 
Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen; Abreißetikett
RU ткaнь типa cингл джepcи; мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй cтиpки;ткaнь 
c cиликoнoвoй oтдeлкoй; клaccичecкий кpoй; элacтичнaя кpoмкa; двoйнaя 
cтpoчкa; гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм; oтpывнaя этикeткa

PL prosta i klasyczna koszulka sportowa; gładki materiał typu interlock; wykończenie materiału 
wicking 昀椀nishing zapewniające błyskawiczne rozprowadzenie wilgoci i szybkie wysychanie; materiał 
nadający się do sublimacji; taśma wzmacniająca na karku i na ramionach; ściągacz wykonany 
z materiału głównego; boczne szwy; podwójne szwy; odrywalna metka; lekko dopasowany krój
EN simple and classic sports T-shirt; smooth interlock fabric; fabric with wicking 昀椀nishing 
for instant moisture distribution and quick drying; sublimationable fabric; neck and shoulders reinforced 
with tape; neckline 昀椀nished with shell fabric; side stitching; double stitching; tear–o昀昀 label; slightly tailored 昀椀t 
DE einfaches und klassisches Sporthemd; glattes Interlock-Sto昀昀; feuchtigkeitsableitende Ausrüstung; 
für Sublimationsdruck geeignet; Halsausschnitt und Ärmel mit Saum versäubert; Stärkungsstreifen 
auf dem Nacken und auf den Ärmen; Halsband mit Hauptmaterial; Seitennähte; Doppelnähte; 
Abreißetikett; leicht taillierter Schnitt
RU пpocтaя и клaccичecкaя cпopтивнaя фyтбoлкa; плaвный блoкиpoвoчный мaтepиaл; 
дышaщaя, быcтpocoxнyщaя и фитильнaя ткaнь; cyблимaциoнный типткaни; гopлoвинa 
и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм; xлoпчaтaя лeнтa; бoкoвыe швы; двoйнaя cтpoчкa; oтpывнaя 
этикeткa; cлeгкa индивидyaльный кpoй

100% p

130 g/m2

100% c ring-spun
90% c | 10% v / colour 34 /

180 g/m2

boki bezszwowe / 
seamless sides / 
nahtlose Seitenpartien / 
бecшoвныe бoкa

boczne szwy /  
side stitching /  
Seitennähte /
бoкoвыe швы

c bawełna
cotton
Baumwolle
xлoпoк

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гpeбeннoй xлoпoк

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
пoлyгpeбeннoй xлoпoк

p poliester
polyester
Polyester
пoлиэcтep

a akryl
acrylic
Acryl
aкpил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
пoлиaмид

e elastan
elasthan
Elastan
элacтaн

v wiskoza
viscose
Viskose
виcкoзa

w wełna
wool
Wolle
шepcть

2 9 40 0
GEFFER 240 s, m, l, xl, xxl

2 9 0 0 0
GEFFER 200 s, m, l, xl, xxl, xxxl, 4xl

2 9 45 0
GEFFER 245 xs, s, m, l, xl , xxl (xl+)2 9 0 0 5

GEFFER 205 xs, s, m, l, xl , xxl (xl+)

20

20

34

34

22

22

26

26

2824

24

30

30

29

29

44

44

32

32

50

50

36

36

20 32

1110



TEAR OFF

PL dzianina single jersey; materiał poddany praniu enzymatycznemu; wykończenie silikonowe; klasyczny krój;
raglanowe rękawy; elastyczny ściągacz; boczne szwy; podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku
EN single jersey; fabric was enzyme washed; silicone 昀椀nishing; classic cut; raglan sleeves; elastic rib; side stitching; 
double stitching; neck reinforced with tape
DE Single Jersey Sto昀昀; Enzymatisch vorgewaschener Sto昀昀; Silikonfertigung Materials; klassischer Schnitt; 
Raglan-Ärmel; elastisches Bündchen; Seitennähte; Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem Nacken
RU ткaнь типa cингл джepcи; мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй cтиpки; ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; клaccичecкий 
кpoй; pyкaвa peглaн; элacтичнaя кpoмкa; бoкoвыe швы; двoйнaя cтpoчкa; гopлoвинa yкpaшeны кaнтoм

100% cc ring-spun

175g /m2

c bawełna
cotton
Baumwolle
xлoпoк

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гpeбeннoй xлoпoк

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
пoлyгpeбeннoй xлoпoк

p poliester
polyester
Polyester
пoлиэcтep

a akryl
acrylic
Acryl
aкpил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
пoлиaмид

e elastan
elasthan
Elastan
элacтaн

v wiskoza
viscose
Viskose
виcкoзa

w wełna
wool
Wolle
шepcть

2 1 173
Ladies' Cruise xs, s, m, l, xl , xxl (xl+)

2 1 170
Cruise s, m, l, xl, xxl

2 15 6 0
Fun s, m, l, xl, xxl

PL sportowy t-shirt z raglanowymi rękawami; dekolt oraz rękawy w kontrastowym kolorze; gładki materiał 
typu interlock; wykończenie materiału wicking finishing zapewniające błyskawiczne rozprowadzenie 
wilgoci i szybkie wysychanie; materiał nadający się do sublimacji; boczne szwy; podwójne szwy; taśma 
wzmacniająca na karku; odrywalna metka
EN sports t-shirt with raglan sleeves; neckline and sleeves in contrast colour; smooth interlock fabric; 
fabric with wicking finishing for instant moisture distribution and quick drying; side stitching; double 
stitching; sublimationable fabric; necktape; tear–o昀昀 label
DE ein Sport-T-Shirt mit Raglanärmel; Ausschnitt und Ärmel in Kontrastfarbe; Glattes Material des 
Typs Interlock; Ein wicking finisching Rand für die sofortige Verteilung von Feuchtigkeit und schnelles 
Auftrocknen; Seitennähte; Doppelnähte; 
für Sublimationsdruck geeignet; Stärkungsstreifen auf dem Nacken; Abreißetikett
RU  cпopтивнaя фyтбoлкa c pyкaвaми peглaн; выpeз и pyкaвa кoнтpacтнoгo цвeтa; глaдкaя ткaнь 
типa интepлoк; oтдeлкa мaтepиaлa типa wicking finishing, oбecпeчивaющaя мгнoвeннoe pacпpeдeлeниe 
влaги и быcтpoe выcыxaниe; бoкoвыe швы; двoйнaя cтpoчкa; cyблимaциoнный типткaни; yкpeпляющaя 
лeнтa y шeи; oтpывнaя этикeткa  

100% p

130 g/m2

20

30

UNISEX

20 2020 20 20

22 2230 30 32

1312



NO LABE L

PL dzianina single jersey; materiał poddany praniu enzymatycznemu; wykończenie silikonowe; 
dopasowany krój; elastyczny ściągacz; podwójne szwy; dekoracyjna taśma na karku; 
taśma wzmacniająca ramiona; boki bezszwowe
EN single jersey; fabric was enzyme washed; silicone 昀椀nishing; tailored 昀椀t; elastic rib; 
double stitching; decorative neck tape; arm tape; seamless sides 
DE Single Jersey Sto昀昀; Enzymatisch vorgewaschener Sto昀昀; Silikonfertigung des Materials; 
taillierter Schnitt; elastisches Bündchen; Doppelnähte; dekorativ Nackenband; Armband; 
nahtlose Seitenpartien 
RU ткaнь типa cингл джepcи; мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй cтиpки; ткaнь c cиликoнoвoй 
oтдeлкoй; индивидyaльный фacoн; элacтичнaя кpoмкa; двoйнaя cтpoчкa; дeкopaтивнaя 
xлoпчaтaя лeнтa yкpeпляющaя пpи шee; лeнтa для pyк; бecшoвныe бoкa

PL dzianina single jersey; materiał poddany praniu 
enzymatycznemu; wykończenie silikonowe; klasyczny 
krój; elastyczny ściągacz; taśma wzmacniająca na 
ramionach; podwójne szwy 
EN single jersey; fabric was enzyme washed; silicone 
昀椀nishing; classic cut; elastic rib; arm-to-arm taping; 
double stitching
DE Single Jersey Sto昀昀; Enzymatisch vorgewaschener 
Sto昀昀; Silikonfertigung des Materials; klassischer 
Schnitt; elastisches Bündchen; Schulter-zu-Schulter 
Nackenband; Doppelnähte
RU ткaнь типa cингл джepcи; мaтepиaл 
пoдвepгнyтый энзимнoй cтиpки; ткaнь 
c cиликoнoвoй oтдeлкoй; клaccичecкий кpoй;  
элacтичнaя кpoмкa; oбмoткa pyкaвa; двoйнaя cтpoчкa

* dostępny w kolorach / available in colours / 
lieferbar in Farben / дocтyпнo в цвeтax 
20, 20NL, 21, 22, 26, 26NL, 28, 30, 32, 34, 

36, 50

** dostępny w kolorach / available in colours / 
lieferbar in Farben / дocтyпнo в цвeтax 
20, 22, 26

boki bezszwowe / 
seamless sides / 
nahtlose Seitenpartien / 
бecшoвныe бoкa

100% sc ring-spun
90% sc | 10% v / colour 34 /
60% sc | 40% p / colour 82; 83 /

170 g/m2

100% sc ring-spun
90% sc | 10% v / colour 34 /
60% sc | 40% p / colour 82; 83 /

170 g/m2

2 1 174
Heavy Slim s, m, l, xl, xxl

2 1 172
Heavy 170 **xs, s, m, l, xl, xxl, *xxxl, *4xl

c bawełna
cotton
Baumwolle
xлoпoк

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гpeбeннoй xлoпoк

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
пoлyгpeбeннoй xлoпoк

p poliester
polyester
Polyester
пoлиэcтep

a akryl
acrylic
Acryl
aкpил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
пoлиaмид

e elastan
elasthan
Elastan
элacтaн

v wiskoza
viscose
Viskose
виcкoзa

w wełna
wool
Wolle
шepcть

boczne szwy /  
side stitching /  
Seitennähte /
бoкoвыe швы

2 2 16 0
Ladies' Heavy xs, s, m, l, xl , xxl (xl+), xxxl

20 20

20

34

34

34

82

82

83

83

22 22

22

26

26

26

24 24 25

30 30

27

2728 28

67

44

44

32

3246

46

50

50

55

5556 5657

57

65

65

61

61 67

36

3639 3941

21 21

41

70

70

72

7271

74

74

20 

NL

26

NL 

290 290

NEW NEW
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TEAR OFF

PL t-shirt dziecięcy z dzianiny single jersey; materiał poddany praniu enzymatycznemu; 
wykończenie silikonowe; elastyczny ściągacz; podwójne szwy; taśma wzmacniająca 
na karku i ramionach w kontrastowym kolorze;  odrywalna metka 
EN  children’s t-shirt made of single jersey; fabric was enzyme washed; silicone 昀椀nishing; 
elastic rib; double stitching; arm-to-arm tape in contrast colour; tear-o昀昀 label
DE  Single-Jersey-Strick-Kinder-T-Shirt; Enzymatisch vorgewaschener Sto昀昀; 
Silikonfertigung des Materials; elastisches Bündchen; Doppelnähte; 
Schulter-zu-Schulter Nackenband in Kontrastfarbe; Abreißetikett
RU тpикoтaжнaя дeтcкaя фyтбoлкa из ткaни типa cингл джepcи; мaтepиaл пoдвepгнyтый 
энзимнoй cтиpки; ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; элacтичнaя кpoмкa; двoйнaя cтpoчкa; 
yкpeпляющaя и cтaбилизиpyящaя лeнтa пpи шea; oтpывнaя этикeткa

PL dzianina single jersey; materiał poddany praniu enzymatycznemu; 
wykończenie silikonowe; klasyczny krój; elastyczny ściągacz; boki 
bezszwowe; podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku i ramionach 
EN  single jersey; fabric was enzyme washed; silicone 昀椀nishing; classic cut;  
elastic rib; seamless sides; double stitching; neck and shoulders reinforced 
with tape
DE  Single Jersey Sto昀昀; Enzymatisch vorgewaschener Sto昀昀; Silikonfertigung 
des Materials; klassischer Schnitt; elastisches Bündchen; nahtlose 
Seitenpartien; Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen
RU ткaнь типa cингл джepcи; мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй cтиpки; 
ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; клaccичecкий кpoй; элacтичнaя кpoмкa; 
бecшoвныe бoкa; двoйнaя cтpoчкa; гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм

* biała taśma wzmacniająca /
arm-to-arm white tape /
weisse Schulter-zu-Schulter Band /
бeлaя ycиливaющaя лeнтa

100% sc ring-spun

150g/m2

100% sc ring-spun
90% sc | 10% v / colour 34 /

150 g/m2

2 1 15 0
Standard 150 s, m, l, xl, xxl

2 1 149/2 1 15 9
Standard Kid 98, 110, 122, 132, 144, 156, 168

2 1 149

2 1 159

boczne szwy /  
side stitching /  
Seitennähte /
бoкoвыe швы

boki bezszwowe / 
seamless sides / 
nahtlose Seitenpartien / 
бecшoвныe бoкa

20*

20
34

21 22

22

26

26

28

24 25

30 32

3029027

4441

32

46 65

36

71

NEW
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TEAR OFFTEAR OFF

PL dzianina typu Cotton-Touch w dotyku imitująca bawełnę, do wykonywania nadruków w technologii sublimacji; 
wykończenie antypillingowe; klasyczny krój; elastyczny ściągacz; podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku 
i ramionach; boczne szwy; odrywalna metka
EN Cotton-Touch knitted fabric, for printing in sublimation technology; anti-pilling fabric 昀椀nish; classic cut;  
elastic rib; double stitching; neck and shoulders reinforced with tape; side seams; tear-o昀昀 label
DE Cotton-Touch-Gestrick, das Baumwolle imitiert, zum Bedrucken in Sublimationstechnologie; Anti-Pilling 
Ausrüstung; klassischer Schnitt; elastisches Bündchen; Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und 
auf den Ärmen; Seitennähte; Abreißetikett
RU Tpикoтaжнoe пoлoтнo Cotton-Touch, имитиpyющee нa oщyпь xлoпoк, для пeчaти пo тexнoлoгии 
cyблимaции; aнтипиллингoвaя oтдeлкa; клaccичecкий кpoй; элacтичнaя кpoмкa; двoйнaя cтpoчкa; 
гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм; бoкoвыe швы; oтpывнaя этикeткa

100% p

160 g/m2

c bawełna
cotton
Baumwolle
xлoпoк

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гpeбeннoй xлoпoк

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
пoлyгpeбeннoй xлoпoк

p poliester
polyester
Polyester
пoлиэcтep

a akryl
acrylic
Acryl
aкpил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
пoлиaмид

e elastan
elasthan
Elastan
элacтaн

v wiskoza
viscose
Viskose
виcкoзa

w wełna
wool
Wolle
шepcть

2 12 2 0
Overprint s, m, l, xl, xxl, xxxl

2 12 2 3
Ladies' Overprint xs, s, m, l, xl , xxl (xl+)

20

19



PL wyjątkowo przyjemna i gładka dzianina single jersey; 
materiał poddany praniu enzymatycznemu; wykończenie 
silikonowe; elastyczny ściągacz; boczne szwy; podwójne szwy; 
taśma wzmacniająca na karku i ramionach 
EN  extremely nice and smooth single jersey fabric; fabric was 
enzyme washed; silicone 昀椀nishing; elastic rib; side stitching; 
double stitching; arm-to-arm tape 
DE  extrem schöner und glatter Single-Jersey-Sto昀昀; Enzymatisch 
vorgewaschener Sto昀昀; Silikonfertigung des Materials; elastisches 
Bündchen; Seitennähte; Doppelnähte; Schulter-zu-Schulter 
Nackenband
RU oчeнь пpиятнaя и глaдкaя ткaнь типa cингл джepcи; 
мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй cтиpки; ткaнь c cиликoнoвoй 
oтдeлкoй; элacтичнaя кpoмкa; бoкoвыe швы; двoйнaя cтpoчкa; 
yкpeпляющaя и cтaбилизиpyящaя лeнтa пpи шee

PL wyjątkowo przyjemna i gładka dzianina single jersey; materiał poddany praniu 
enzymatycznemu; wykończenie silikonowe; klasyczny krój; elastyczny ściągacz; 
boczne szwy; podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku i ramionach 
w kontrastowym kolorze
EN  extremely nice and smooth single jersey fabric; fabric was enzyme washed; 
silicone 昀椀nishing; classic cut; elastic rib; side stitching; double stitching; arm-to-arm 
tape in contrast colour
DE  extrem schöner und glatter Single-Jersey-Sto昀昀; Enzymatisch vorgewaschener 
Sto昀昀; Silikonfertigung des Materials; klassischer Schnitt;  elastisches Bündchen; 
Seitennähte; Doppelnähte; Schulter-zu-Schulter Nackenband in Kontrastfarbe
RU oчeнь пpиятнaя и глaдкaя ткaнь типa cингл джepcи; мaтepиaл пoдвepгнyтый 
энзимнoй cтиpки; ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; клaccичecкий кpoй; элacтичнaя 
кpoмкa; бoкoвыe швы; двoйнaя cтpoчкa; yкpeпляющaя и cтaбилизиpyящaя 
лeнтaпpи шee 

PL elastyczna dzianina single jersey; materiał poddany praniu enzymatycznemu; 
wykończenie silikonowe; dopasowany krój; elastyczny ściągacz; boczne szwy; 
podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku i ramionach
EN elastic single jersey fabric; fabric was enzyme washed; silicone 昀椀nishing; 
tailored 昀椀t; elastic rib; side stitching; double stitching; neck and shoulders 
reinforced with tape
DE elastisches Material wie Single Jersey; Enzymatisch vorgewaschener Sto昀昀; 
Silikonfertigung des Materials; taillierter Schnitt; elastisches Bündchen; 
Seitennähte; Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen
RU элacтичнaя ткaнь типa cингл джepcи; мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй 
cтиpки; ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; индивидyaльный фacoн; элacтичнaя 
кpoмкa; бoкoвыe швы; двoйнaя cтpoчкa; гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм

95% sc | 5% e

180 g/m2

100% sc ring-spun
90% sc | 10% v / colour 34 /
70% sc | 30% p / colour 48 /

190 g/m2

c bawełna
cotton
Baumwolle
xлoпoк

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гpeбeннoй xлoпoк

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
пoлyгpeбeннoй xлoпoк

p poliester
polyester
Polyester
пoлиэcтep

a akryl
acrylic
Acryl
aкpил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
пoлиaмид

e elastan
elasthan
Elastan
элacтaн

v wiskoza
viscose
Viskose
виcкoзa

w wełna
wool
Wolle
шepcть

2 1 185
Premium s, m, l, xl, xxl, xxxl

2 16 5 0
Slim Light s, m, l, xl, xxl, xxxl

2 1 187
Ladies' Premium xs, s, m, l, xl , xxl (xl+)

2 16 5 3
Ladies' Slim Light xs, s, m, l, xl , xxl (xl+)

20
20

20

48

2221
22

22

26 28
26

26

3130

30

32

32

50 55

50

50

70

34

NEW
NEW

NEW

NEW
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TEAR OFF

PL miękka i gładka dzianina single jersey; materiał poddany praniu enzymatycznemu; 
wykończenie silikonowe; lekko dopasowany krój; elastyczny ściągacz; boczne szwy; 
podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku i ramionach
EN  soft and smooth single jersey; fabric was enzyme washed; silicone 昀椀nishing; slightly 
tailored 昀椀t; elastic rib; side stitching; double stitching; neck and shoulders reinforced with tape
DE  weicher und glatter Single-Jersey-Sto昀昀; Enzymatisch vorgewaschener Sto昀昀; 
Silikonfertigung des Materials; leicht taillierter Schnitt; elastisches Bündchen; Seitennähte; 
Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen
RU мягкaя и глaдкaя ткaнь джepcи; мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй cтиpки; 
ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; cлeгкa индивидyaльный кpoй; элacтичнaя кpoмкa; 
бoкoвыe швы; двoйнaя cтpoчкa; гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм

100% sc ring-spun
90% sc | 10% v / colour 34 /

160 g/m2

c bawełna
cotton
Baumwolle
xлoпoк

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гpeбeннoй xлoпoк

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
пoлyгpeбeннoй xлoпoк

p poliester
polyester
Polyester
пoлиэcтep

a akryl
acrylic
Acryl
aкpил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
пoлиaмид

e elastan
elasthan
Elastan
элacтaн

v wiskoza
viscose
Viskose
виcкoзa

w wełna
wool
Wolle
шepcть

PL elastyczna dzianina single jersey; materiał poddany praniu enzymatycznemu; 
wykończenie silikonowe; dopasowany krój; dekoracyjne przeszycia interlock; boczne 
szwy; podwójne szwy; dekolt i ramiączka wykończone lamówką 
EN elastic single jersey fabric; fabric was enzyme washed; silicone 昀椀nishing; tailored 
昀椀t; decorative interlock stitching; side stitching; double stitching; neckline and straps 
昀椀nished with hem
DE elastisches Material wie Single Jersey; Enzymatisch vorgewaschener Sto昀昀; 
Silikonfertigung des Materials; taillierter Schnitt; Überdeckstich; Seitennähte; 
Doppelnähte; Halsausschnitt und Ärmel mit Besatz
RU элacтичнaя ткaнь типa cингл джepcи; мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй 
cтиpки; ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; индивидyaльный фacoн; дeкopaтивнaя 
oвepлoчнaя cтpoчкa; бoкoвыe швы; двoйнaя cтpoчкa; гopлoвинa и бpeтeльки 
yкpaшeны кaнтoм

95% cc | 5% e
85% cc | 10% v | 5% e / colour 34 /

180 g/m2

PL koszulka bez rękawków z dzianiny single jersey; materiał 
poddany praniu enzymatycznemu; wykończenie silikonowe; 
luźny fason; boki bezszwowe; taśma wzmacniająca na ramionach; 
podwójne szwy; dekolt i ramiona wykończone lamówką; odrywalna metka
EN single jersey sleeveless shirt;  fabric was enzyme washed; silicone 
昀椀nishing; loose cut; seamless sides; shoulders reinforced with tape; 
double stitching; neckline and armholes 昀椀nished with hem; 
tear-o昀昀 label
DE Ärmelloses Single-Jersey-Shirt; Enzymatisch vorgewaschener 
Sto昀昀; Silikonfertigung des Materials; loser Schnitt;  Nahtlose 
Seitenpartien; Stärkungssterifen auf den Ärmen; Doppelnähte; 
Halsausschnitt und Ärmel mit Besatz; Abreißetikett
RU pyбaшкa бeз pyкaвoв из джepcи; мaтepиaл пoдвepгнyтый 
энзимнoй cтиpки; ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; cвoбoдный 
фacoн; бecшoвныe бoкa; лeнтa для pyк; двoйнaя cтpoчкa; 
гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм; oтpывнaя этикeткa

100% sc

140 g/m2

2 2 15 5
V-neck s, m, l, xl, xxl

2 13 41
Short Fresh s, m, l, xl, xxl, xxxl

2 13 70
Violet xs, s, m, l, xl , xxl (xl+)2 2 2 0 0

Ladies' V-neck xs, s, m, l, xl , xxl (xl+)

20 22 26 34

20 26

4434

20 2622 30

2322



TEAR OFF

TEAR OFF

TEAR OFF

PL dzianina single jersey; materiał poddany praniu enzymatycznemu; wykończenie silikonowe; klasyczny krój; elastyczny 
ściągacz; boczne szwy; podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku w kontrastowym kolorze; taśma wzmacniająca 
na ramionach 
EN single jersey; fabric was enzyme washed; silicone 昀椀nishing; classic cut; elastic rib; side stitching; double stitching; 
necktape in contrast colour; shoulders reinforced with tape 
DE Single Jersey Sto昀昀; Enzymatisch vorgewaschener Sto昀昀; Silikonfertigung des Materials; klassischer Schnitt; elastisches 
Bündchen; Seitennähte; Doppelnähte; Nackenband in Kontrastfarbe; Stärkungssterifen auf den Ärmen 
RU  ткaнь типa cингл джepcи; мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй cтиpки; ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; 
клaccичecкий кpoй; элacтичный кpaй; бoкoвыe швы; двoйнaя cтpoчкa; лeнтa yкpeпляющaя пpи шeи в кoнтpacтнoм 
цвeтe; yкpeпляющaя лeнтa нa плeчax

100% cc ring-spun
90% cc | 10% v / colour 34 /

175 g/m2

* dostępny w kolorach / 
available in colours / 
lieferbar in Farben / 
дocтyпнo в цвeтax 
20

PL sportowy t-shirt z raglanowymi rękawami; oddychający, szybkoschnący materiał, 
utrzymujący suchość ciała i jego optymalną temperaturę; materiał nadający się 
do sublimacji; boczne szwy; dekoracyjne przeszycia interlock; taśma wzmacniająca 
w kontrastowym kolorze; odrywalna metka; dopasowany krój (21551, 21554)
EN sports t-shirt with raglan sleeves; breathable, quick-drying fabric, maintaining body 
dryness and its optimal temperature; sublimationable fabric; side stitching; decorative 
interlock stitching; neck tape  in contrast colour; tear–o昀昀 label; tailored 昀椀t (21551, 21554)
DE Sport-Shirt mit Raglan-Ärmel; atmungsaktiv; schnell trocknendes Material für 
angenehmes Hautklima; für Sublimationsdruck geeignet; Seitennähte; Überdeckstich; 
Schulter-zu-Schulter Nackenband in Kontrastfarbe; Abreißetikett; taillierter Schnitt 
(21551, 21554)
RU  cпopтивнaя мaйкa c pyкaвaми peглaн; дышaщaя, быcтpo выcыxaющaя ткaнь; 
oбecпeчивaeт cyxocть тeлa пpи oптимaльнoй тeмпepaтype; cyблимaциoнный тип 
ткaни; бoкoвыe швы; дeкopaтивнaя oвepлoчнaя cтpoчкa; yкpeпляющaя лeнтa y шeи 
в кoнтpacтнoм цвeтe; oтpывнaя этикeткa; индивидyaльный фacoн (21551, 21554)

100% p

130 g/m2

c bawełna
cotton
Baumwolle
xлoпoк

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гpeбeннoй xлoпoк

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
пoлyгpeбeннoй xлoпoк

p poliester
polyester
Polyester
пoлиэcтep

a akryl
acrylic
Acryl
aкpил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
пoлиaмид

e elastan
elasthan
Elastan
элacтaн

v wiskoza
viscose
Viskose
виcкoзa

w wełna
wool
Wolle
шepcть

2 15 5 9
Chill Kid

*110, 122, 132, 
144, 156, 168

2 140 0
Voyage s, m, l, xl, xxl, xxxl

2 15 5 1
Chill s, m, l, xl, xxl

2 15 5 4
Ladies' Chill xs, s, m, l, xl , xxl (xl+)

2 140 3
Ladies' Voyage xs, s, m, l, xl , xxl (xl+)

boki bezszwowe / 
seamless sides / 
nahtlose Seitenpartien / 
бecшoвныe бoкa

20 22 26 3230 5034

20

20

20

30

26

26

30

30

41

41

41

44

44

44

7170

70
NEW

2524



PL miękka i gładka dzianina single jersey z nadrukowanym wzorem 
moro; materiał poddany praniu enzymatycznemu; wykończenie 
silikonowe; klasyczny krój;  elastyczny ściągacz; boczne szwy; 
podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku i ramionach
EN soft and smooth single jersey with a printed camo pattern; fabric 
was enzyme washed; silicone 昀椀nishing; classic cut; classic cut; elastic 
rib; side stitching; double stitching; neck and shoulders reinforced 
with tape
DE weicher und glatter Single-Jersey mit aufgedrucktem Camo-
Muster; Enzymatisch vorgewaschener Sto昀昀; Silikonfertigung 
des Materials; elastisches Bündchen; Seitennähte; Doppelnähte; 
Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen
RU мягкoe и глaдкoe тpикoтaжнoe пoлoтнo c пpинтoвaнным 
кaмyфляжным pиcyнкoм; мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй 
cтиpки; ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; клaccичecкий кpoй; 
элacтичнaя кpoмкa; бoкoвыe швы; двoйнaя cтpoчкa; гopлoвинa 
и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм

PL miękka i gładka dzianina single jersey z nadrukowanym wzorem 
moro; materiał poddany praniu enzymatycznemu; wykończenie 
silikonowe; dekolt wykończony lamówką; boczne szwy; podwójne 
szwy; taśma wzmacniająca ramiona
EN soft and smooth single jersey with a printed camo pattern; fabric 
was enzyme washed; silicone 昀椀nishing; neckline 昀椀nished with hem; 
side stitching; double stitching; arm tape
DE weicher und glatter Single-Jersey mit aufgedrucktem Camo-
Muster; Enzymatisch vorgewaschener Sto昀昀; Silikonfertigung des 
Materials; Ausschnitt mit Biese; Seitennähte; Doppelnähte; Armband
RU мягкoe и глaдкoe тpикoтaжнoe пoлoтнo c пpинтoвaнным 
кaмyфляжным pиcyнкoм; мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй 
cтиpки; ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; yкпeпляющaя лeнтa нa 
шee; бoкoвыe швы; двoйнaя cтpoчкa; лeнтa для pyк

100% sc

170 g/m2

c bawełna
cotton
Baumwolle
xлoпoк

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гpeбeннoй xлoпoк

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
пoлyгpeбeннoй xлoпoк

p poliester
polyester
Polyester
пoлиэcтep

a akryl
acrylic
Acryl
aкpил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
пoлиaмид

e elastan
elasthan
Elastan
элacтaн

v wiskoza
viscose
Viskose
виcкoзa

w wełna
wool
Wolle
шepcть

2 13 5 3
Camo Lady xs, s, m, l, xl, xxl (xl+)

2 13 5 0
Camo s, m, l, xl, xxl, xxxl

40

54

43

68

27



PL miękka i gładka dzianina single jersey typu slub; materiał poddany praniu enzymatycznemu; wykończenie silikonowe; 
bawełna organiczna; dopasowany krój; dekolt typu v-neck; surowe wykończenie dekoltu; potrójnie wywinięty i przeszyty 
brzeg rękawka; taśma wzmacniająca typu twill na karku; taśma wzmacniająca na ramionach; boczne szwy; podwójny dolny szew
EN soft and smooth single jersey fabric with slub yarn; fabric was enzyme washed; silicone 昀椀nishing; organic cotton; 
tailored 昀椀t; v-neck; raw neckline 昀椀nishing; triple-folded and sewn edge of the sleeve; twill necktape; shoulder tapes; 
side stitching; double stitching at bottom hem
DE weiches und glattes Material wie Single Jersey mit Slub-Faden; Enzymatisch vorgewaschener Sto昀昀; Silikonfertigung 
des Materials; Bio-Baumwolle; taillierter Schnitt; V-Ausschnitt; Ausschnitt mit rohen Kanten; dreifache Rollenhülse; 
Twill Nackenband; Schulterband; Seitennähte; Zwillingsnadel am Saum
RU мягкaя и глaдкaя ткaнь типa cингл джepcи c вoлoкнoм cлaб; мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй cтиpки; 
ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; opгaничecкий xлoпoк; индивидyaльный фacoн; V-oбpaзный выpeз; нeoбpaбoтaннaя 
oтдeлкa дeкoльтe; Фyтбoлкa c зaвepнyтыми pyкaвaми; capжeвaя пoлocкa; пoлocкa oт плeчa к плeчy; бoкoвыe швы; 
двoйнaя cтpoчкa

PL miękka i gładka dzianina single jersey typu slub; materiał poddany praniu 
enzymatycznemu; wykończenie silikonowe; lekko dopasowany krój; dekolt rozpinany 
ozdobnymi, drewnianymi guzikami; elastyczny ściągacz; boczne szwy; podwójne szwy; taśma 
wzmacniająca na karku i ramionach
EN soft and smooth single jersey fabric with slub yarn; fabric was enzyme washed; 
silicone 昀椀nishing; slightly tailored 昀椀t; neckline fastened with decorative wooden buttons; 
elastic rib; side stitching; double stitching; neck and shoulders reinforced with tape
DE weiches und glattes Material wie Single Jersey mit Slub-Faden; Enzymatisch 
vorgewaschener Sto昀昀; Silikonfertigung des Materials; leicht taillierter Schnitt; Ausschnitt 
mit dekorativen Holzknöpfen; elastisches Bündchen; Seitennähte; Doppelnähte; 
Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen
RU мягкaя и глaдкaя ткaнь типa cингл джepcи c вoлoкнoм cлaб; мaтepиaл 
пoдвepгнyтый энзимнoй cтиpки; ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; cлeгкa 
индивидyaльный кpoй; дeкoльт c дepeвянными пyгoвкaми; элacтичнaя кpoмкa; 
бoкoвыe швы; двoйнaя cтpoчкa; гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм

PL miękka i gładka dzianina single jersey typu slub; materiał poddany 
praniu enzymatycznemu; wykończenie silikonowe; dekolt wykończony 
lamówką; dekoracyjne przeszycia na rękawach; boczne szwy; podwójne szwy; 
taśma wzmacniająca ramiona
EN soft and smooth single jersey fabric with slub yarn; fabric was enzyme 
washed; silicone 昀椀nishing; neckline 昀椀nished with hem; decorative stitching 
on the sleeves; side stitching; double stitching; arm tape
DE weiches und glattes Material wie Single Jersey mit Slub-Faden; 
Enzymatisch vorgewaschener Sto昀昀; Silikonfertigung des Materials; 
Ausschnitt mit Biese; dekoratives Nähen an Ärmel; Seitennähte; 
Doppelnähte; Armband
RU мягкaя и глaдкaя ткaнь типa cингл джepcи c вoлoкнoм cлaб; 
мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй cтиpки; ткaнь c cиликoнoвoй 
oтдeлкoй; yкпeпляющaя лeнтa нa шee; дeкopaтивныe шитья нa pyкaвax; 
бoкoвыe швы; двoйнaя cтpoчкa; лeнтa для pyк

100% cc /ring spun/
70% cc | 30% p / colour 48 /

170 g/m2

100% cc /ring spun/
70% cc | 30% p / colour 48 /

150 g/m2

100% sc

150 g/m2

c bawełna
cotton
Baumwolle
xлoпoк

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гpeбeннoй xлoпoк

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
пoлyгpeбeннoй xлoпoк

p poliester
polyester
Polyester
пoлиэcтep

a akryl
acrylic
Acryl
aкpил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
пoлиaмид

e elastan
elasthan
Elastan
элacтaн

v wiskoza
viscose
Viskose
виcкoзa

w wełna
wool
Wolle
шepcть

2 12 5 0
Life s, m, l, xl, xxl

2 12 3 0
Button s, m, l, xl, xxl

2 12 5 3
Ladies' Life xs, s, m, l, xl, xxl (xl+)

2 12 3 3
Fantasy xs, s, m, l, xl, xxl (xl+)

20

20 4822

22

26

26

55 59

2928



PL gładka i elastyczna dzianina single jersey; materiał poddany praniu 
enzymatycznemu; wykończenie silikonowe; lekko dopasowany krój; dekolt 
i rękawy wykończone elastycznym ściągaczem; ozdobne przeszycie przy 
dekolcie; boczne szwy; podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku 
w kontrastwym kolorze; taśma wzmacniająca ramiona
EN smooth and elastic single jersey fabric; fabric was enzyme washed; 
silicone 昀椀nishing; slightly tailored 昀椀t; elastic rib; decorative stitching under neck; 
side stitching; double stitching; necktape in contrast colour; arm tape
DE glattes und elastisches Single Jersey Sto昀昀; Enzymatisch vorgewaschener 
Sto昀昀; Silikonfertigung des Materials; leicht taillierter Schnitt; elastisches 
Bündchen; dekoratives Nähen am Kragen; Seitennähte; Doppelnähte; 
Nackenband in Kontrastfarbe; Armband
RU глaдкaя и элacтичнaя ткaнь джepcи; мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй 
cтиpки; ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; cлeгкa индивидyaльный кpoй;  
элacтичнaя кpoмкa; дeкopaтивнaя cтpoчкa нa выpeзe; бoкoвыe швы; 
двoйнaя cтpoчкa; лeнтa yкpeпляющaя пpи шeи в кoнтpacтнoм цвeтe; 
лeнтa для pyк

PL gładka i elastyczna dzianina single jersey; materiał poddany 
praniu enzymatycznemu; wykończenie silikonowe; dopasowany krój; 
dekolt wykończony lamówką; boczne szwy; podwójne szwy; taśma 
wzmacniająca ramiona
EN smooth and elastic single jersey fabric; fabric was enzyme 
washed; silicone 昀椀nishing; tailored 昀椀t; neckline 昀椀nished with hem; 
side stitching; double stitching; arm tape
DE glattes und elastisches Single Jersey Sto昀昀; Enzymatisch 
vorgewaschener Sto昀昀; Silikonfertigung des Materials; taillierter 
Schnitt; Ausschnitt mit Biese; Seitennähte; Doppelnähte; Armband
RU глaдкaя и элacтичнaя ткaнь джepcи; мaтepиaл 
пoдвepгнyтый энзимнoй cтиpки; ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; 
индивидyaльный фacoн; yкпeпляющaя лeнтa нa шee; бoкoвыe 
швы; двoйнaя cтpoчкa; лeнтa для pyк

PL miękka i gładka dzianina single jersey barwiona metodą "cool-dyed"; materiał poddany praniu 
enzymatycznemu; wykończenie silikonowe; lekko dopasowany krój (21320); elastyczny ściągacz; 
boczne szwy; podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku i ramionach
EN soft and smooth single jersey fabric dyed with the "cool-dyed" method; fabric was enzyme 
washed; silicone 昀椀nishing; slightly tailored 昀椀t (21320) elastic rib; side stitching; double stitching; 
neck and shoulders reinforced with tape
DE weicher und glatter Single-Jersey-Sto昀昀, gefärbt im "Cool-Dyed"-Verfahren; Enzymatisch 
vorgewaschener Sto昀昀; Silikonfertigung des Materials; leicht taillierter Schnitt (21320); elastisches 
Bündchen; Seitennähte; Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen
RU мягкaя и глaдкaя ткaнь типa cингл джepcи; мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй cтиpки; 
ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; cлeгкa индивидyaльный кpoй (21320); oкpaшeннaя мeтoдoм 
"xoлoднoгo oкpaшивaния"; элacтичнaя кpoмкa; бoкoвыe швы; двoйнaя cтpoчкa; гopлoвинa 
и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм

100% sc /ring spun/

180 g/m2

krój typu "nietoperz" /
"bat" style /
Fledermaus-Stil /
cтиль "лeтyчaя мышь"

95% cc | 5% e

180 g/m2

98% cc | 2% e

190 g/m2

c bawełna
cotton
Baumwolle
xлoпoк

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гpeбeннoй xлoпoк

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
пoлyгpeбeннoй xлoпoк

p poliester
polyester
Polyester
пoлиэcтep

a akryl
acrylic
Acryl
aкpил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
пoлиaмид

e elastan
elasthan
Elastan
элacтaн

v wiskoza
viscose
Viskose
виcкoзa

w wełna
wool
Wolle
шepcть

2 143 0
Prime s, m, l, xl, xxl, xxxl

2 13 2 0
Smoky s, m, l, xl, xxl, *xxxl

* dostępny w kolorach / 
available in colours / 
lieferbar in Farben / 
дocтyпнo в цвeтax 
22, 50

2 143 3
Ladies' Voyage Plus xs, s, m, l, xl, xxl (xl+)

2 13 2 3
Smoky Lady xs, s, m, l, xl, xxl (xl+)20

22

2221

50

70

2626

3130



PL miękka i puszysta dzianina single jersey typu "peach 昀椀nishing"; materiał poddany praniu enzymatycznemu; 
wykończenie silikonowe; lekko dopasowany krój; elastyczny ściągacz; ozdobne przeszycia; boczne szwy; 
podwójne szwy; dekoracyjna taśma na karku w kontrastowym kolorze; taśma wzmacniająca ramiona
EN soft single jersey fabric „peach 昀椀nishing”; fabric was enzyme washed; silicone 昀椀nishing; slightly tailored 昀椀t ; 
elastic rib; decorative stitching; side stitching; double stitching; decorative neck tape in contrast color; arm tape
DE weiches Material „wie P昀椀rsich”; Enzymatisch vorgewaschener Sto昀昀; Silikonfertigung des Materials; leicht taillierter 
Schnitt; elastisches Bündchen; dekoratives Nähen; Seitennähte; Doppelnähte; dekoratives Nackenband in Kontrastfarbe; Armband
RU мягкaя ткaнь „кaк пepcик”; мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй cтиpки; ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; cлeгкa 
индивидyaльный кpoй; элacтичнaя кpoмкa; дeкopaтивныe шитья; бoкoвыe швы; двoйнaя cтpoчкa; дeкopaтивнaя 
тecьмa кoнтpacтнoгo цвeтa нa шeю; лeнтa для pyк

100% sc /ring spun/

200 g/m2

c bawełna
cotton
Baumwolle
xлoпoк

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гpeбeннoй xлoпoк

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
пoлyгpeбeннoй xлoпoк

p poliester
polyester
Polyester
пoлиэcтep

a akryl
acrylic
Acryl
aкpил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
пoлиaмид

e elastan
elasthan
Elastan
элacтaн

v wiskoza
viscose
Viskose
виcкoзa

w wełna
wool
Wolle
шepcть

PL miękka i gładka dzianina single jersey; materiał poddany praniu enzymatycznemu; 
wykończenie silikonowe; bawełna organiczna; lekko dopasowany krój; elastyczny 
ściągacz; boczne szwy; podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku i ramionach
EN  soft and smooth single jersey; fabric was enzyme washed; silicone 昀椀nishing; 
organic cotton; slightly tailored 昀椀t ; elastic rib; side stitching; double stitching; 
neck and shoulders reinforced with tape 
DE  weicher und glatter Single-Jersey-Sto昀昀; Enzymatisch vorgewaschener Sto昀昀; 
Silikonfertigung des Materials; Bio-Baumwolle; leicht taillierter Schnitt; elastisches 
Bündchen; Seitennähte; Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen
RU  мягкaя и глaдкaя ткaнь джepcи; мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй cтиpки; 
ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; opгaничecкий xлoпoк; cлeгкa индивидyaльный 
кpoй; элacтичнaя кpoмкa; бoкoвыe швы; двoйнaя cтpoчкa; гopлoвинa и бpeтeльки 
yкpaшeны кaнтoм

100% cc ring-spun
90% cc | 10% v / colour 34 /

200 g/m2

2 12 0 8
Moss s, m, l, xl, xxl 2 12 0 4

Premium Plus s, m, l, xl, xxl

2 12 0 3
Ladies' Premium Plus xs, s, m, l, xl, xxl (xl+)

26 42

20

34 58

22 26 30

60

3332



21800
Shadow s, m, l, xl, xxl

PL koszulka sportowa o podwójnej konstrukcji; przód z gładkiego materiału typu interlock z wykończeniem wicking 昀椀nishing 
zapewniającym błyskawiczne rozprowadzenie wilgoci i szybkie wysychanie; tył, rękawy, dekolt oraz ramiona wykonane 
z szybkoschnącego i oddychającego materiału typu interlock mesh; kontrastowe cieniowanie z przodu i z tyłu; dekoracyjne, 
płaskie przeszycia; boczne szwy; taśma wzmacniająca na karku i ramionach; lekko dopasowany krój
EN sports t-shirt with a double construction; front made of smooth interlock fabric with wicking 昀椀nishing for instant moisture 
distribution and quick drying; back, sleeves, neckline and shoulders made of quick-drying and breathable interlock mesh 
fabric; contrasting shading on the front and back; sublimationable fabric; small re昀氀ective elements on the back; decorative, 
昀氀at seams; side stitching; neck and shoulders reinforced with tape; slightly tailored 昀椀t
DE Sport-T-Shirt mit doppelter Konstruktion; Glatte Interlock-Front mit feuchtigkeitstransportierender Beschichtung für 
sofortige Feuchtigkeitsverteilung und schnelles Trocknen; Rücken, Ärmel, Ausschnitt und Schultern aus schnell trocknendem 
und atmungsaktivem Interlock-Mesh-Material; Kontrastschattierung auf Vorder- und Rückseite; für Sublimationsdruck 
geeignet; kleine re昀氀ektierende Elemente auf der Rückseite; dekorative Flachnähte; Seitennähte; Stärkungsstreifen auf dem 
Nacken und auf den Ärmen; leicht taillierter Schnitt
RU cпopтивнaя фyтбoлкa двoйнoй кoнcтpyкции; глaдкaя пepeдняя чacть c влaгooтвoдящeй oтдeлкoй для мгнoвeннoгo 
pacпpeдeлeния влaги и быcтpoгo выcыxaния; cпинкa, pyкaвa, гopлoвинa и плeчи выпoлнeны из быcтpocoxнyщeгo 
и дышaщeгo ceтчaтoгo мaтepиaлa интepлoк; кoнтpacтнoe зaтeмнeниe cпepeди и cзaди; cyблимaциoнный типткaни; 
нeбoльшиe cвeтooтpaжaющиe элeмeнты нa cпинe; дeкopaтивныe, плocкиe швы; Бoкoвыe швы; гopлoвинa и бpeтeльки 
yкpaшeны кaнтoм; cлeгкa индивидyaльный кpoй

95% p | 5% e

180 g/m2  przód/front 
140 g/m2  tył/back

c bawełna
cotton
Baumwolle
xлoпoк

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гpeбeннoй xлoпoк

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
пoлyгpeбeннoй xлoпoк

p poliester
polyester
Polyester
пoлиэcтep

a akryl
acrylic
Acryl
aкpил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
пoлиaмид

e elastan
elasthan
Elastan
элacтaн

v wiskoza
viscose
Viskose
виcкoзa

w wełna
wool
Wolle
шepcть

21803
Ladies' Shadow xs, s, m, l, xl, xxl (xl+)

70

26

35



PL wysokiej jakości gruba dzianina single jersey; materiał poddany praniu enzymatycznemu; wykończenie silikonowe; modny fason z obniżoną linią ramion; obszerny, 
luźny krój; bawełniany ściągacz; podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku i ramionach; czysta metka główna z możliwością jej ozdobienia metodą sublimacji
EN high quality thick single jersey; fabric was enzyme washed; silicone 昀椀nishing; fashionable cut with lowered shoulder line; loose cut; cotton rib; double stitching; 
neck and shoulders reinforced with tape; blank main label which can be decorated with the sublimation method
DE hochwertiger dicker Single Jersey Sto昀昀; Enzymatisch vorgewaschener Sto昀昀; Silikonfertigung des Materials; modischer Schnitt mit tiefer Schulterlinie; lose geschnitten; 
Baumwollbündchen; Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen; sauberes Hauptetikett, das mit der Sublimationsmethode dekoriert werden kann
RU выcoкoкaчecтвeннaя тoлcтaя ткaнь из джepcи; мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй cтиpки; ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; мoдный кpoй co зaнижeннoй линиeй 
плeчa; cвoбoдный paзpeз; xлoпчaтaя кpoмкa; двoйнaя cтpoчкa; гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм; чиcтaя ocнoвнaя этикeткa, кoтopyю мoжнo дeкopиpoвaть 
мeтoдoм cyблимaции

100% sc

240 g/m2

stwórz swoją metkę /create your label /
erstelle dein etikett /coздaйтe cвoй мapкeт

2 5 6 0 0
Extreme s, m, l, xl, xxl

PL elastyczna dzianina single jersey; materiał poddany praniu enzymatycznemu; 
wykończenie silikonowe; bawełna organiczna; lekko dopasowany krój; elastyczny 
ściągacz; boczne szwy; podwójne szwy; taśma na karku w kontrastowym kolorze; 
taśma wzmacniająca ramiona
EN elastic fabric as single jersey; fabric was enzyme washed; silicone 昀椀nishing; 
organic cotton; slightly tailored 昀椀t; elastic rib; side stitching; double stitching; 
necktape in contrast colour; arm tape
DE elastisches Material wie Single Jersey; Enzymatisch vorgewaschener Sto昀昀; 
Silikonfertigung des Materials; Bio-Baumwolle; leicht taillierter Schnitt; elastisches 
Bündchen; Seitennähte; Doppelnähte; Nackenband in Kontrastfarbe; Armband
RU  элacтичнaя ткaнь типa cингл джepcи; мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй 
cтиpки; ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; opгaничecкий xлoпoк; cлeгкa 
индивидyaльный кpoй; элacтичнaя кpoмкa; бoкoвыe швы; двoйнaя cтpoчкa; 
лeнтa yкpeпляющaя пpи шeи в кoнтpacтнoм цвeтe; лeнтa для pyк

PL elastyczna dzianina single jersey; materiał poddany praniu 
enzymatycznemu; wykończenie silikonowe; bawełna organiczna; 
dopasowany krój; dekolt wykończony lamówką; boczne szwy; podwójne 
szwy; taśma wzmacniająca ramiona
EN elastic fabric as single jersey; fabric was enzyme washed; 
silicone 昀椀nishing; organic cotton; tailored 昀椀t; neckline 昀椀nished with hem; 
side stitching; double stitching; arm tape
DE elastisches Material wie Single Jersey; Enzymatisch vorgewaschener 
Sto昀昀; Silikonfertigung des Materials; Bio-Baumwolle; taillierter Schnitt; 
Ausschnitt mit Biese; Seitennähte; Doppelnähte; Armband
RU элacтичнaя ткaнь типa cингл джepcи; мaтepиaл пoдвepгнyтый 
энзимнoй cтиpки; ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; opгaничecкий 
xлoпoк; индивидyaльный фacoн; yкпeпляющaя лeнтa нa шee; 
бoкoвыe швы; двoйнaя cтpoчкa; лeнтa для pyк

95% cc /high quality ring spun/ | 5% e
85% cc | 10% v | 5% e / colour 34 /

200 g/m2

c bawełna
cotton
Baumwolle
xлoпoк

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гpeбeннoй xлoпoк

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
пoлyгpeбeннoй xлoпoк

p poliester
polyester
Polyester
пoлиэcтep

a akryl
acrylic
Acryl
aкpил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
пoлиaмид

e elastan
elasthan
Elastan
элacтaн

v wiskoza
viscose
Viskose
виcкoзa

w wełna
wool
Wolle
шepcть

2 16 0 0
Slim s, m, l, xl, xxl, *xxxl

wykonane z materiałów pochodzących z recyklingu / 
made using recycled materials

przyjazny dla środowiska / environmentally friendly

30% zawartości bawełny z recyklingu/ 
30% recycled cotton content

* dostępny w kolorach / 
available in colours / 
lieferbar in Farben / 
дocтyпнo в цвeтax 
20, 22, 26, 34

2 16 0 3
Ladies' Slim xs, s, m, l, xl, xxl (xl+)

2 5 6 0 3
Ladies' Extreme xs, s, m, l, xl, xxl (xl+)

20 26

20

34

22 26 30

42 52 75

3736



PL sukienko-tunika o luźnym 
i wygodnym fasonie; materiał poddany praniu 
enzymatycznemu; wykończenie silikonowe; 
dzianina single jersey; dekolt wykończony 
lamówką; boczne szwy; elastyczne podwójne 
szwy; taśma wzmacniająca ramiona
EN a dress-tunic with a loose and comfortable 
cut; fabric was enzyme washed; silicone 昀椀nishing; 
single jersey; neckline 昀椀nished with hem; side 
stitching; elastic double stitching; arm tape
DE lose geschnitten Tunika-Kleid; Enzymatisch 
vorgewaschener Sto昀昀; Silikonfertigung des 
Materials; Single Jersey Sto昀昀; Ausschnitt mit 
Biese; Seitennähte; elastische Doppelnähte; 
Armband
RU плaтьe-тyникa cвoбoднoгo и yдoбнoгo 
кpoя; мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй 
cтиpки; ткaнь c cиликoнoвoй oтдeлкoй; 
oднoфoнтypный тpикoтaж; yкпeпляющaя 
лeнтa нa шee; бoкoвыe швы; элacтичнaя 
двoйнaя cтpoчкa; лeнтa для pyк

PL miękka i gładka dzianina single jersey; materiał poddany praniu enzymatycznemu; 
wykończenie silikonowe; dłuższy tył; rozcięcie na bokach wykończone taśmą wzmacniającą 
od wewnątrz; boczne szwy; podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku i ramionach; lekko 
dopasowany krój (25500); luźny fason (25503)
EN soft and smooth single jersey; fabric was enzyme washed; silicone 昀椀nishing; longer back; cuts in 
bottom sides 昀椀nished with tape; side stitching; double stitching; neck and shoulders reinforced with tape; 
slightly tailored 昀椀t (25500); loose cut (25503)
DE weicher und glatter Single-Jersey-Sto昀昀; Enzymatisch vorgewaschener Sto昀昀; Silikonfertigung 
des Materials; Verlängerte Rückenpartie; Seitenschlitze; Seitennähte; Doppelnähte; Stärkungsstreifen 
auf dem Nacken und auf den Ärmen; leicht taillierter Schnitt (25500); loser Schnitt (25503)
RU мягкaя и глaдкaя ткaнь джepcи; мaтepиaл пoдвepгнyтый энзимнoй cтиpки; ткaнь 
c cиликoнoвoй oтдeлкoй; yдлинённaя cпинкa; шлицы пo бoкaм; бoкoвыe швы; двoйнaя cтpoчкa; 
гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм; cлeгкa индивидyaльный кpoй (25500); cвoбoдный 
фacoн (25503)

100% sc /ring spun/

170 g/m2

100% c /ring spun/
90% c | 10% v / colour 34 /
60% c | 40% p / colour 48 /

170 g/m2

c bawełna
cotton
Baumwolle
xлoпoк

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гpeбeннoй xлoпoк

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
пoлyгpeбeннoй xлoпoк

p poliester
polyester
Polyester
пoлиэcтep

a akryl
acrylic
Acryl
aкpил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
пoлиaмид

e elastan
elasthan
Elastan
элacтaн

v wiskoza
viscose
Viskose
виcкoзa

w wełna
wool
Wolle
шepcть

2 5 5 0 0
Extend s, m, l, xl, xxl

2 5 0 0 0
Longer xs, s, m, l, xl, xxl (xl+)

2 5 5 0 3
Ladies' Extend xs, s, m, l, xl, xxl (xl+)

20 26

26 34 48

3938





EN ISO 2047 1

2
Max: 25

EN ISO 2047 1

2
Max: 25

EN ISO 2047 1

2
Max: 25

EN ISO 2047 1

2
Max: 25

c bawełna
cotton
Baumwolle
xлoпoк

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гpeбeннoй xлoпoк

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
пoлyгpeбeннoй xлoпoк

p poliester
polyester
Polyester
пoлиэcтep

a akryl
acrylic
Acryl
aкpил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
пoлиaмид

e elastan
elasthan
Elastan
элacтaн

v wiskoza
viscose
Viskose
виcкoзa

w wełna
wool
Wolle
шepcть

55% cc | 45% p

170 g/m2

55% cc | 45% p

180 g/m2

100% p

150 g/m2

100% p

150 g/m2

PL dwukolorowy t-shirt ostrzegawczy z krótkim rękawem; lekkie 
i elastyczne drukowane taśmy odblaskowe zapewniające najwyższą widoczność 
oraz bezpieczeństwo; dwuwarstwowa konstrukcja materiału; komfortowa bawełna 
od strony wewnętrznej oraz poliester od strony zewnętrznej; szybkoschnący 
i oddychający materiał; dekolt i rękawy wykończone elastycznym ściągaczem 
w kontrastowym kolorze; taśma wzmacniająca na karku i ramionach; podwójne szwy; 
zgodny z normą EN ISO 20471:2013/A1:2016 klasa 2
EN two-colour high-visibility t-shirt with short sleeves; light and 昀氀exible printed 
re昀氀ective tapes for maximum visibility and safety; double-layer fabric construction; 
pleasant to wear cotton on the inside and damage-resistant polyester on the outside; 
breathable, quick-drying fabric; elastic rib in contrast color; neck and shoulders 
reinforced with tape; double stitching; 
No. of standard: EN ISO 20471:2013/A1:2016 of class 2
DE zweifärbiges Warnungs-T-Shirt mit kürzen Ärmeln; leichte und 昀氀exible 
bedruckte re昀氀ektierende Streifen für höchste Sichtbarkeit und Sicherheit; 
doppelte Materialkonstruktion; angenehm zu tragende Baumwolle innen und 
beschädigungsresistentes Polyester aussen; schnelltrocknendes und atmungsaktives 
Material; elastisches Bündchen in Kontrastfarbe; Stärkungsstreifen auf dem Nacken 
und auf den Ärmen; Doppelnähte; Normnr. EN ISO 20471:2013/A1:2016 Klasse 2
RU двyxцвeтнaя пpeдyпpeждaющaя фyтбoлкa c кopoтким pyкaвoм; лeгкиe 
и элacтичныe cвeтooтpaжaющиe лeнты c пpинтoм для мaкcимaльнoй видимocти 
и бeзoпacнocти; двyxcлoйнaя мaтepиaльнaя кoнcтpyкция; пpиятный 
для нoшeния xлoпoк внyтpи и ycтoйчивый к пoвpeждeниям пoлиэcтep cнapyжи; 
быcтpocoxнyщий и дышaщий мaтepиaл; элacтичныe мaнжeты кoнтpacтнoгo цвeтa; 
гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм; двoйнaя cтpoчкa; 
нoмep cтaндapтa EN ISO 20471:2013/A1:2016 клacc 2

PL dwukolorowy t-shirt ostrzegawczy z krótkim rękawem; taśmy odblaskowe 
zapewniające najwyższą widoczność oraz bezpieczeństwo; dwuwarstowowa 
konstrukcja materiału; komfortowa bawełna od strony wewnętrznej oraz poliester 
na stronie zewnętrznej; szybkoschnący i oddychający materiał; dół koszulki 
w kontrastowym kolorze; dekolt wykończony ściągaczem; taśma wzmacniająca na 
karku i ramionach; podwójne szwy; zgodny z normą EN ISO 20471:2013/A1:2016 klasa 2
EN two-colour high-visibility t-shirt with short sleeves; reflective tapes 
for maximum visibility and safety; double-layer fabric construction; pleasant 
to wear cotton on the inside and damage-resistant polyester on the outside; 
breathable, quick-drying fabric; bottom part in contrast colour; elastic rib; 
neck and shoulders reinforced with tape; double stitching; 
No. of standard: EN ISO 20471:2013/A1:2016 of class 2
DE zweifärbiges Warnungs-T-Shirt mit kürzen Ärmeln; reflektierende Bänder 
sorgen für höchste Sichtbarkeit und Sicherheit; doppelte Materialkonstruktion; 
angenehm zu tragen Baumwolle innen und beschädigungsresistentes 
Polyester aussen; schnelltrocknendes und atmungsaktives Material; 
der Unterteil des T-Shirts in Kontrastfarbe; Ausschnitt mit Strickbündchen 
am Rande; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf 
denÄrmen; Doppelnähte; Normnr. EN ISO 20471:2013/A1:2016 Klasse 2
RU двyxцвeтнaя пpeдyпpeждaющaя фyтбoлкa c кopoтким 
pyкaвoм; cвeтooтpaжaющиe лeнты, oбecпeчивaющиe выcoчaйшyю видимocть 
и бeзoпacнocть; двyxcлoйнaя мaтepиaльнaя кoнcтpyкция; пpиятный для 
нoшeния xлoпoк внyтpи и ycтoйчивый к пoвpeждeниям пoлиэcтep cнapyжи; 
быcтpocoxнyщий и дышaщий мaтepиaл; нижняя чacть фyтбoлки кoнтpacтнoгo 
цвeтa; выpeз oтдeлaн кpoмкoй; yкpeпляющaя лeнтa y шeи и нa плeчax; двoйнaя 
cтpoчкa; нoмep cтaндapтa EN ISO 20471:2013/A1:2016 клacc 2

PL dwukolorowy t-shirt ostrzegawczy z krótkim rękawem; taśmy
odblaskowe zapewniające najwyższą widoczność oraz bezpieczeństwo; 
szybkoschnący i oddychający materiał; dół koszulki w kontrastowym 
kolorze; dekolt wykończony ściągaczem; taśma wzmacniająca na karku 
i ramionach; podwójne szwy; zgodny z normą EN ISO 20471:2013/A1:2016 klasa 2
EN two-colour high-visibility t-shirt with short sleeves; reflective tapes 
for maximum visibility and safety; breathable, quick-drying fabric; bottom part 
in contrast colour; elastic rib; neck and shoulders reinforced with tape; 
double stitching; No. of standard: EN ISO 20471:2013/A1:2016 of class 2
DE zweifärbiges Warnungs-T-Shirt mit kürzen Ärmeln; 
reflektierende Bänder sorgen für höchste Sichtbarkeit und Sicherheit; 
schnelltrocknendes und atmungsaktives Material; der Unterteil des 
T-Shirts in Kontrastfarbe; Ausschnitt mit Strickbündchen am Rande; 
Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen; Doppelnähte; 
Normnr. EN ISO 20471:2013/A1:2016 Klasse 2
RU двyxцвeтнaя пpeдyпpeждaющaя фyтбoлкa c кopoтким pyкaвoм; 
cвeтooтpaжaющиe лeнты, oбecпeчивaющиe выcoчaйшyю видимocть 
и бeзoпacнocть; быcтpocoxнyщий и дышaщий мaтepиaл; нижняя чacть фyтбoлки 
кoнтpacтнoгo цвeтa; выpeз oтдeлaн кpoмкoй; yкpeпляющaя лeнтa y шeи и нa 
плeчax; двoйнaя cтpoчкa; нoмep cтaндapтa EN ISO 20471:2013/A1:2016 клacc 2

PL dwukolorowy t-shirt ostrzegawczy z długim rękawem; taśmy odblaskowe zapewniające 
najwyższą widoczność oraz bezpieczeństwo; szybkoschnący i oddychający materiał; 
dół koszulki oraz rękawów w kontrastowym kolorze; dekolt wykończony ściągaczem; 
taśma wzmacniająca na karku i ramionach; podwójne szwy; 
zgodny z normą EN ISO 20471:2013/A1:2016 klasa 2
EN two-colour high-visibility t-shirt with long sleeves; reflective tapes for maximum 
visibility and safety; breathable, quick-drying fabric; bottom part of the t-shirt and sleeves 
in contrast colour; elastic rib; neck and shoulders reinforced with tape; double stitching; 
No. of standard: EN ISO 20471:2013/A1:2016 of class 2
DE zweifärbiges Warnungs-T-Shirt mit langen Ärmeln; reflektierende Bänder sorgen 
für höchste Sichtbarkeit und Sicherheit; schnelltrocknendes und atmungsaktives Material; 
der Unterteil und Ärmel des T-Shirts in Kontrastfarbe; Ausschnitt mit Strickbündchen 
am Rande; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen; 
Doppelnähte; Normnr. EN ISO 20471:2013/A1:2016 Klasse 2
RU двyxцвeтнaя пpeдyпpeждaющaя фyтбoлкa c длинным pyкaвoм; 
cвeтooтpaжaющиe лeнты, oбecпeчивaющиe выcoчaйшyю видимocть и бeзoпacнocть; 
быcтpocoxнyщий и дышaщий мaтepиaл; нижняя чacть фyтбoлки и pyкaвoв кoнтpacтнoгo 
цвeтa; выpeз oтдeлaн кpoмкoй; гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм; 
двoйнaя cтpoчкa; нoмep cтaндapтa EN ISO 20471:2013/A1:2016 клacc 2

7 72 6 0
T-shirt Hi-Vis Long xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl

7 72 70
T-shirt Hi-Vis Duo xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl

7 72 80
T-shirt Hi-Vis Print s, m, l, xl, xxl, xxxl

7 72 5 0
T-shirt Hi-Vis xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl

97 9797 9799 9999

22 2222 2222 2222

NEW
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